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Mapuroeantoe dune xames /

Aluvpa. /
CO./IeHbIB 3aKyckH /' S alty =

|

YLKOVUTPL KATVIGTO Konuenoe ¢usie ckyMOpun ¢ ropoxoBbIM MIOpe /
Smoked mackerel

(xomyeHoe uiie CKkyMOpHM Ha rpuJjie ¢ FTOPOXOBBIM NIOpe) —
. Péyya komviet Konuennoe obeccosiennoe uie ceban ——q=_._=—:
- ¢ ropoxoBbIM mope / Smoked herring e

= (xom4eHoe obeccojieHHOe (uiIe ceIbIH HA IPHJIe ¢ TOPOXOBLIM MIOpe) 3
LA HacTovppds yaprov Komuenoe ¢puure Tpecku co cnenusia /=
' Smoked cod fillet with spices ot =
= (KomueHoe (uIe TPECKH €O CIIeNHsiMH) : -_-_-;! ;:_3‘
s Towpooarata Canar u3 cymenoi ckymopuu / - R
Dry mackerel salad o e
=y Avtovyieg Conenble anyoycol / Salted anchovy
Lavpog papivarog MapunoBanHoe ¢uiie xamcbl / Marinated anchovies®

(MaanOBalmoe B YKCYyC€ C Y€CHOKOM H 3€JICHBIMH OJTUBKaAMHU (l)I/IJIe XaMCbl)

Kpirapa Kpurama / Kritama

- - — e T——

e T OtBapHoe pactenue «kKpurama» ¢ BBICOKHM Coflep:KaHHEM
> 1oa u hocopa (mMoAaeTCsi C OTUBKOBBIM MACJIOM, YKCYCOM H Kanepcamu)

i 3an

chip «iberan [ fried feta cheece

_.._'.f'-_. == vpid./ Coipbi / Cheese

M ——— B L -
= — ®éto (I1.O.I1.) Coip «®eta» / Feta cheese (P.D.O.) - :
A Oéta ynny 3aneyeHHblii B hosibre HA YIVISIX CHIP «<I)eTa» / 3

; Grilled feta cheese E = ==

; 3aneqemn>m B (posibre Ha yriaax cbip «@eTay» ¢ 0JIHBKOBBIM MaCJI0M (110 JKEJAHUIO ¢ TOPBKUM Cpr‘IKOBLIM nepueM) =

®éto TnyevnT 7KapeHblii 3an1aHHPOBAHHbII = =
coIp «@etay / Fried feta cheese &
(110 KeJTaHHIO ¢ KYHXKYTOM H Me0M)

= L Mmnovyrovpvri «byropan» /Sauteed feta cheese e

~ with tomato and green pepper -
par— (Cuip «@eTay, 3aMeYeHHbINH B KEPAMHYECKOi MOCyIe ¢ MOMHIOPOM, E———
e TOPBLKHM CTPYYKOBBIM IepIieM U 0JHBKOBBIM MacJI0M COOCTBEHHOI0 NPON3BOCTBA) -

’ Ke@arotipt pe Ovlo Keénroiii TBepabii cbip «Kedanorupm

=< ] C aHHMCOBOI BOAKOH «Y30» /
Fried hard cheese with ouzo

MavoVpt yopakoppévo TBOPOKHBIN CHIP JKAPEHBII HA TpHJIe / =
Grilled goat cheece with chutney :

— Mk ®éiy Metoofove Muab-peit «MenoBoHe /
o= Mille-feuille with Metsovone Cheese

(cbip «MenoBOHE)» ¢ IOMHIOPOM U GEKOHOM)
Xarovm ¥n16 7KapeHblii KHTIPCKMIA CHIP «XaJIyMn» /
e Grilled cheese from Cyprus




Kmnapn mrepLd 3al1€‘leHl-lbIH ropbmm

nepeu / Spicy chilli pepper . _—

Nrouaw ynt 3ane4yeHHbIe JOMTHKH noMHI0pa: e
Grilled tomato slices
(l'lO).IalOTCﬂ € OJIMBKOBBIM MacCJIOM, YKCYCOM, OPE€raHo, YeCHOKOM I10 KeJJaHUI0 M TEPTHIM CbIPOM «(l)eTa»)

Hotdre yn Kaprodean neuensiii / Grilled potato slices
(3ameyenble B Macjie ¢ YeCHOKOM JOMTHKH KapTodeJis) =
Hordra yepotn Kaprodens, papmupoBanHblii / ===
Stuffed potato with cheese
(Kaprodenas, papumupoBaHHbIii rpudéamu, 6eKOHOM, cbIpoM «@PeTay» U JKeJITHIM CHIPOM) (T
Moavitapua oydpog 3ane4yeHHble HA YIVISIX IAMIUHbOHBI / e ——
Grilled Mushrooms o
(ImoaaTCs ¢ OJTMBKOBBIM MACJIOM U JTUMOHOM) e
=
e Moavitapuo Yo Td I'puds1, papmmpoBanHbie /
Stuffed mushrooms with cheese
(I'puobl, papmupoBaHHbIe CHIPOM «(eTa», MoMuI0poM, GexoHOM 1 cbipoM «KedasoTupm») p e
WYnta Loyovikd, 3aneyeHHbIe HA YIVISIX OBOIIH / = e
Grill vegetables -
(IyKHHH, 0aKJIa:KaHbI U 00JrapcKue Mepibl, 3afipaBjieHHbIe 0aJb3aMHYeCKHM COYCOM) e
— Dapa T'opoxoBoe mrope / Split peas —
Mehtlava yepio 3anedyeHHbIe HA YIVISIX 0aKJIaKaHBI / Sk

Stuffed eggplant with cheese = —
[3aneyenHbIe Ha YIIISIX 0aK/Ia:KaHBI ¢ CHIPOM «deTay,
e KPAacHbIM 00JIrapCKUM NepueM, NeTPYLIKOi 1 YeCHOKOM (110 JKeJIaHHn10)] e
Mrepra Propivng yepot 3aneyeHHbIE HA YIJISIX KpacHble 001rapckue
nepubl, papuupoBaHubie cbipoM «DeTay /
Stuffed red pepper with cheese

—(3amevyeHHbIe HA YIVISIX KpacHbIe Oosirapckue nepubl, papmupoBaHHbie cbipoM «Petay,
MSATKHM 0eJIbIM CbIPOM, YKPOIIOM, TOPLKHM CTPY4YKOBBIM NepleM, YeCHOKOM H OJIMBKOBBIM MAac/I10M)

X1e6 (120 r / geu.) /
Bread (120 gr/person)

3aneyeHHbIe AOMTUKH nomugopa / §
grilled tomato slices E

3aneyeHHnie Ha YrAax KpacHble

.
Bonrapcrue nepubi, -
PapwmposanHbIe ceipom «Detan / :

stuffed red papper with cheese

Alorpég /C oychI - Ca1atel
£ / Spread Appetizers =

TCatlixu «/A3ap3ukn» / Tzatziki

e (caJjiaT M3 rycToro Horypra, TepToro orypua, 4eCHoKa, yKpomna, 0JJMBKOBOI0 MacJ/ia U yKcyca)
- = MemtlovocardTo Bbakaaxannblii canart / Eggplant salad v
=i (3aneyeHHbIe 0aK/IaKaHbI, KPACHBIN 00JIrapcKuii epen, 4eCHOK, NeTPYLIKa, 0JIMBKOBOE MacJI0 H YKCYC) =
= Tvpocardro Caanar u3 coipa «@eta» / Cheese salad

e (Canar u3 coipa «@eTa» U MATKOro 06eJ10ro chipa ¢ 100aBJIeHHeM 0CTPOro NMepua i KPpacHoro 00J1rapckoro nepua) -
-~ Toapapac hevkog IIacra u3 Gesioii puiObeii uxpsl / White fish roe o

Y KOPOOIG Yecunounnlii coye / Garlic salad
Tovooordta Cauar u3 tynna / Tuna salad

== Kapovposariata Kpa6ossiii casar / Crab salad




Mmovkadovpa

Mavovnm_mspﬁspaw

Hovoooio

Ayyovpovtopdro.

(JIMCTBSI PYKKOJIbL, JIUCTHS CAJIaTa, NOMUI0PbI YeppH, cmp-«l'[apMésan» S
KPYTOHBI, LPHOBI, BslJIEHbIE TIOMHUI0PbI, 0ab3aMHY€eCKHIL YKCYC H 0JIHBKOBOE Mac.no)

(JIECThSI PYKKOJIbI, JIMCThSI €AJ1aTa, LINHHAT, aNeJbCHH U 02J1b3aMU4eCKHii Coyc)

Canar «Byleaz[yi)‘a»

3akycouHble caaaThl U3 TBomeHo 0
ceipa / Green delight with goat cheece

(mapmm H3 TBOPOKHOTO ChIPA Ha JINCThSIX €aJIaTa, JHCTHAX JIOJIO POCCO, H3I0M, e
KJIIOKBA, TPELIKHE OPEeXH M MEJO0BBIi coyc ¢ 0aJb3aMHYECKHM YKCYCOM) . :

Caaar «Ilangecus» / Pandesia

CaJat u3 NOMHI0POB U OTYpLOB / A
Tomato,cucumber salad ="

(TmoxaeTcs ¢ JIyKOM M 0JJMBKOBBIM MACJIOM)

wile— Xopudtikn

(moMm0p, orypel, JyK, 00Jrapckuii nepeu, coip «¢era», 0JIMBKH, OPEraHo, 0JIMBKOBOE MACJI0)

Mavtiapro
Dropivng

Mapoviu
Péxa

XopTa (emopis ppactd)

Matdares (ppéokieg)

Iotdreg de loux*
= Hoatdteg BRAVAS (JENGA)

KoloxvOdaxia
Memtlaveg
Ihrepréc
Tvpokpokéreg®
Kaoepokpokérec*

& %
__b-_ | AccopTy W3 kpoketos [ | K(lBOl)pOKpOKS‘rag
> - Variet -
" ariety of croquette | Kohokv0okeTédec*
Ntopatokeptidec®

e . Mehrlavokpokéreg®

Moucihio kKpokETec™

Kaprodens penoke /
potatoes De Loux ,

= o Tyyavyta / e
,__._'_ - JKEPEHDBIE bJ/IIO/IA / Fried dishes -

*Kareyvypéva. /
* U3 3aMopo:KeHHBIX NPOAYKTOB / * Frozen

«I'peuecknii cajgar» / Greeksalad

v e
Canar u3 oTBapHoii cBekJibl / Beetrootsalad

3aneueHHbIii KpacHbIii Gonrapckmii mepen/
Grilled redpepper

Cauaar u3 JncTheB cajara / Lettucesalad T
Canar u3 pykkouasl / Arugula salad ———

Casar u3 0TBapHOii Ce30HHOIi TPABBI / . —

Green vegetable salad e

Kaprodean (cBexmii) / Potatoes

Kaprodeans nenokc* / Potatoes de loux*

Kaprtodear BRAVAS (JENGA) / :
Potatoes BRAVAS (JENGA) el i

Hyxwunn / Zuchini

Bbaxnaxkansl / Eggplant =T mosas

Boarapckue nepubl / Peppers

CripHnble kpokeTbl* / Cheese croquette® ==

KpokeTbl H3 MATrKOro #eJToro cpipa* / —
Soft cheese croquette* .
Kpa6oBrbie kpokersi* / Crab croquette® FE

Kotsiersl u3 nykunn® / uchini croquette®

Kornerel u3 nomuaopos™ / Tomato crog

KpoxeTs! n3 6akia:kaHoB*

/ Eggplant croquette*
AccopTH U3 KPOKeTOB™ /
Variety of croquette*®

Kaprodens BRAVAS (HENGA) /
potatoes BRAVAS JENGA



— Mnpiiéro yorpiviy
on[ilcua_xmpwo (3 zeudyo 80 gr.)

MMavoéta yorpiviy

Tnyavid yorpivi
Yapovippr peboopévo
Xvitoeh yoipvo*

D1)A£10 KOTOTOVAO
2viTtoeh KOTOTOVAOL®

X0VPAIKL KOTOTOVAO (3 Teudyia 80 gr.)

DTePovyeg KOTOTOVAO

Mapiloia Kotémovro*

(HOKKa 0e3 KOCTH HA YIIfAX) —

Kototnyavid kpoverog

Tnyavid Kotémoviov

Kotopmovkitoeg Tolypéveg
e e TopTiyLo

(TyleHble KyCOYKH KYPATHHBI ¢ ADOMATHBIMH OBOIIAMH)

Mmptékt

I'gmeté6 Mmortéki*

20vTlovKaKLo

. I'epieTo Lovkaviko

Hoidaxio apvicro*

Kpéaza a)(dp‘oktg_,’
Msico na yrasx / Grille

(KypuHble HArreTchl, 3alIaHMPOBAHHBIC B ADOMATHYECKHUX TPABaX)

(roBsiinHA-cBUHUHA, nopuus - 300 r)

(roBsiiMHAa-cBUHMHA, 1 mT., 300r)

(roBsiAMHA-CBHHMHA, 4 WIT., 80r)

CauHoii creiik Ha kocTouke / Pork steak

E
Ianuibik 13 cBUHUHBL (3 WL H0-80F) /1

Skewered pork meat (souvlaki - 3 pieces 80gr)
Creiik u3 cBuHOM meiiku / Pork chops

Kapkoe u3 ceununbl / Fried pork pieces

®uite ceuHuHbI / Pork fillet
IIanuens u3 cBuHUHBI® / Pork schnitzel® -5

Kypunoe ¢uJie / Chicken fillet I

Kypunbiit maunenas* / Chicken schnitzel* =

—

Hamuibik u3 kypuns! (3 mr. mo 80 1)/
Skewered chicken (souvlaki - 3 pieces 80 gr)
Kypunsbie kpblibimk / Fried chicken wings

Kypunbiii creiik® / Steak of chicken leg* —

Kapkoe u3 kypuubl / Fried chicken pieces

Kypunblie Harrercsol /
Fried chicken bites with herd crust

KapeHHble KyCOUKHU KYPHIIbI,
3aBepHYThIE B JIENELIKY /
Fried chicken bites wrapped in tortiyas

bugmrexc u3 cMmemanuoro gapuia /
Beef burger

®apuupoBaHHbIil cbIpoM OudHITEeKC,
IPUIOTOBJICHHBIH M3 CMEIIAHHOTO
¢apma* / Beef burger stuffed with cheese*

JIroas-ke0ad u3 cMemanHoro apua /
Meatballs

®apmmpoBanHas coipom «I'paBuepa»
cocucka / Stuffed sausage with cheese

/* W3 3amopo:xeHHBIX MPOAyKTOB / * Frozen

Bbapanbu pedpbimkn® / Lamb chops®

- =)
Mnpilora pocyupiota (YAAoKTOG)® Creiik u3 TeaaTUHBI* / Veal steak™ e
; , , ~ o & =
Koavieti| yoipiviy prpiléra Komyenblii CBHHOI CTeilK / ;
Smoked pork steak ©
= Mowhio Kpeatikdv (katd dropo) MsicHoe accopTu (mopuus) / §_
: Mix Grill (per person) -
(1 majTouKka KYpUHOIO MANLIBIKA, 1 cTelik U3 CBUHOM LIeliky, 1 110151 kedad, 1 cocucka = 4 mrT.) :
- Howaria Kpeatikav (2 atopmv) MsicrHoe accopTu (mopiusi Ha 2 Yea0BeKa) / 3
Mix Grill (2 persons) =
i P (1 masnoyka WANLIbIKA, 1 NaJI04Ka KYPHHOIO IIANLIBIKA,
2 cTeiika W3 CBUHOM mIeiKH, 2 JII0JIsl Ke6ada, 2 cocucku = 8 1mT.)
- — el
— MscHoe accopru

(nopuua na 4 Yenosexa) |
Mix Grill (4 persons)




Plgom 00AUGEIVOY Pusorro ¢ MOpCIIpOIlyKTaMH /Sea f_od risottar

(meTTo ¢ 0CbMHHOIOM, KaJIbMapOM 1 erBeTKaMﬂ) e
(I>1XS‘|:0 ko 660g yepom) Puine kamM0aabl, (papIIHPOBaAHHOE C neqenban -—~;;
OBOIAMH NOX FOPYHIHBIM coycom / Cooked -
fillet of sole stuffed with grilled v etaBIe' =2

(CDn.JIe KAMOBABI ¢ 3a1edeHHBIMI OBOLIAMH U TOPYHIHBIM coycom)_ b

= , > < S
= Mmovylapnéca ®pannysckuii peioHbIN cyn «byiiabec» /_ =
= Bougiabess (fishs Oup) T E
- —— =
(TpaEll{lIl/IOHHblPl penenT 13 0BONIel H Pa3HOOOPa3HOI puﬁu, oﬁnTalomen cpei[nmmnen- 39 s fo
Maxapovuﬁ avo vWap a MaxapoHbI Ri;}'pbl@gm_r/ Fis_h_e_r;_nan{é pa

— - e ————
(JINHTBHHM C KPACHBIM COYCOM U3 CBEKEro NOMHUI0PA, KPEBETOK U MUAHIM). .

Actako pampovaﬁu (GTopo) Cnarerri coMapos (Hopuus)/

— — (na 3axa3) Pasta | obster (per person) =

____an‘f_cg_(gﬁl;@qu\ccivo')v_ «Cneu(rq)an» c MopenpoayKTaMn =

0KEHHBIX POIYKTOB

g : Cooked sea foods with tomato sauce
: §, ~ (KapakaTnia,0CbMHHOT, KajibMap, MajieHbKHe KPEBeTKH,
il ~ KpacHbIi U 3ejieHbii-00arapCKuil Iiepew; TOMaTHbliicoyc)
: = 2 e - = i e
== Fapideg Tnyavntéc * = Kapenbie kpeBeTrku* / Fried shrimps* =
5 = - = = [ 7o T ., %* . . %
3 Tapiosg oyapog KpeBerku Ha yriasx* / 9}'_1“6(1 shrimps
Tapides coyovaxL* KpeBeTKH B TOMATHOM coyce™ / s

Cooked shrimps with tomato sauce® ===
(coyc M3 CBeKUX HOMHIOPOB, ETPYLIKH U chipa «DeTa) o

HHaniabik U3 Meu-pbiba (cyBaaku) / =
Skewered Swordfish (souvlaki) =

MawkapoHe: no-peibayi /
fisherman’s pasta

Clﬂﬂlrpmla (xr) /Dentex —=

ii 110 Kponllepﬂoro—wiopﬂ




Xapdéla yovva
(capauHbI pacKpbIThIE 6e3 KOCTeH Ha YIJIsX)

Kohog yovva ®uie ckymOpuu Ha ermx / Grllled mackerel f
- (duie cesxkeii ckyMOpHM Ha YIVISAX)

~TLavpog m?av‘qrog Kapenas xamca / Fried anchovy

Algpiva * Pri0a «ATeana»* / Sand Smelt *

Capmopn * ~ Kpeserkn «am6apu»* / Fned—s-mal-l—s s

- =
—_—_ = Mnokoidpog ppiokog Kapenasi Tpecka /
N _.E 2 Fried cod (hake) - :
ﬁiﬁg -~ ®uréto N'hdocag TyavnTté Dusie KaMGATBI mapguaﬂ‘ N
e - = Deep-fried solefillet =™
e ’E Xtomoor oydpac* OCbMHMHOY HA YLASX*/{
e E Grilled octopus
S T Kakapapr tyyavnré* JKapensle KajbMapbI* )
e S = - Fried squid* =
= - o FKanﬂrpﬁwnro = Kansmapel na ermx/ -
et — - Grilled squid -
- ~ —— N0OB € MUanAMA [
o ﬁ — - Kalapapl yspwro_‘_ ~ Kaasmapsl, ¢papmmpoBanHbie / mussels with rice

- e ~_ Grilled squid stuffed with cheese

- : (KaﬂLMapu, dapumpoBanusie cbipom «DeTax,
ZKEJITBIM ChIPOM, IOMHI0POM, GOJArapCKUM NepLeM H YKPOIoM)

*

+

=~

-

Q%) e i ——
=

=

Moudomilago ILoB ¢ munusimu / Mussels with rice
Moo ‘fnyaVﬁ‘Efi Kapensie mugun / Fried mussels
Mbdro. cayavaxt __ Muauu B TOMATHOM coyce / ==

Cooked mussels with sauce

-~ Mvowa ayvietd IIpuroToBIeHHbIE HA IAPY MUAUH B cKopayne /
: Steamed mussels in sauce =
—tFal)pog GUYaAVAKL Xamca B TOMAaTHOM coyce / = =

e : _ Cooked anchovy with sauce S

&~

— - 4 ; Ha, ==
OcbMuHOr Ha yraax/ bl = 3 pe: e "a'"hM
grilled octopus .. - ned Squj id




(rope Tepayoyi pag)

TGITI!O‘[) PO ywpic ylvkavico 200 ml
- (namapoyoyns pog)

MMotipr Toimovpo

SR ' Todvraln 200 ml

— / 01){;0 12 200 ml

s il Miopdapr 200 mi
I/ Morysio 200 ml
b Mivt 200 m1

Bappayiavvn (mpdoivo 42) 200 ml

Bapoyravvn (pmie 46°) 200 mi

Mnopmatlip 200 mi

MoAiopoativa 500 ml
— = I'eopyr6.0m 500 mi
Keypiumapr 500 mi

— - Baotki] 500 ml

Ov(a / Y30 / 55: z

(aanOBaﬂ BoaKa) ”::?‘f :

(B po3.JIMB, COOCTBEHHOT'0 MPOU3BOACTBA)

(B po3JIMB, COOCTBEHHOT0 TIPOM3BOJCTBA)

' Petoivec / PEITHHA / Retsina

(cMoJIsIHOe BHHO) Ryer

C AHHCOM 200 w1 / Ts1pouro with anise o

Hunypo (BUHOrpagHasi BOAKA) 200 MJL /
Ts1p0uro with out anise

CrakaH BUHOTPAAHON BOAKHU
«Teumypo» / Glass of Tsipouro

«Ilnomapm» 200 ma. /
Plomari 200 ml

«Marus» 200 ma. /
Mageia 200 ml
«MuHm» 200 v /
Mini Ouzo 200 m1

«BapBasiHHU Hpacnﬂo»
200 mox

Barbagianni green 200 ml

«BapBasinau bie» 200 ma/
Barbagianni blue 200 m1

«badaa3um» 200 ma /
Mpampatzim 200 ml

«MamxamaruHa» 500 mor/ Malamatina 500 mi

«I'eopruagm» 500 ma / Georgiadi 500 ml

=

«Kexpubdapm» 500 ma / Kehribari 500 m-

«Bacuiankn» 500 ma / Vasiliki 500 m1 —

BUHO B po3nue
Tab wine J



— MnovkadoUpo AGUPTIKO 750 ml

Mnovkaoovpo Poditng 750 mi

Aevio - White

Mini Mmovkad0Vpa 187 mi

AgUKO Kpaoi yopa 1000 ml
Mot pr Agvko kpaoi yopo
Xotinpydin 750 ml

I'epopacireiov 750 ml

20T® Aaapion 750 ml

Mooyo@irepo 750 ml

Biprio Xopa 750 ml

Polé¢

Mmovkao00pa 750 ml

ApmeM|GLovg 500 ml

Kékkivo - Red

Kokkiva

Mmovke.000pa 750 ml
Xatinpuydin 750 ml
I'epofacireiov 750 ml
Powyévn 750 m

Mini

Mmovkao0vpo. 187 ml

Koéxkkivo npiyAvko yopa 1000 ml

otpr KOKKIVO NEiyAvko yOpO

Kpaoia / BUHA / Wz ,,;,_“___,_ﬂ =

AEVKA

(COOCTBEHHOI'0 MPOM3BOACTBA, MPOAYKT OPraHUYeCKOro 3emjenesaus, copra Poautuc u CoBHHbLOH 0J1aH)

(co0CTBEHHOr0 NPOU3BOACTBA, OUONPOAYKT, copTa Mepiao u Myckar 'amOyprekmit)

\a‘. ~ S - o=
Beabie / White S —
«Accuptuko Bykagypa» 750 W ' —— f'
Assyrtiko Boukadoura 750 mb—————

(COﬁCTBeHHOFO MMPOU3BOACTBA, NPOAYKT OPraHN4Y€CKOro 3emjieae/iuga, copra ACCHpTHKO 1 COBUHBOH 6.T[a]-l)

«PomuTc Bykaaypa» 750 ma /
Roditis Boukadoura 750 m1

«bykagypa MuHmw» 187 ma /
Boukadoura Mini 187 ml

BeJioe BIHO B PO3JIUB 1000 ma / =
Tab white wine 1000 m1 : —

CrakaH 0eJioro BUHA B PO3JIMB /
Glass of white dry wine

«XaT3uMHUXATIN» 750 mu / e
Chatzimichali 750 m1

«I'epoBacuiiny» 750 ma /
Gerovasiliou 750 ml

«Caro Jlazapuam» 750 v /
Chateau Lazaridis 750 mi

«Maruko ByHo Jlazapuamw» 750 ma /
Lazaridis Magico vouno 750 mi

«Mocxodusiepo» 750 ma /
Moschofilero 750 mi

«Busana Xopa» 750 ma/

Vivlia Chora 750 ml

Po3oBbie / Roze

«bykaxypa» 750 ma /
Boukadoura 750 ml

Acvptiko - Assyrtiko

(co0cTBEHHOI0 MPOM3BOJCTBA, OMONMPOAYKT, copT Illnpak)

«Ambenucnyc Pozey»
500 ma / Ampelisious 500 ml

Kpacubie / Red

«bykaaypa» 750 ma / Boukadoura -

«XaT3uMHUXAJIH» 750 M/
Chatzimichali 750 mi
«I'epoBacuny» 750 ma /
Gerovasiliou 750 mi

«PamcaHu » 750 mu /
Rapsani 750 ml

«bykagypa MuHm» 187 ma /
Boukadoura Mini 187 ml

Ioaxycnankoe B po3auB 1000 v /
Tab semi dry red wine 1000 mi

CrakaH pa3/IMBHOI0 KPacHOI0 _
nosaycaagkoro BuHa / Glass of semi _
dry red wine e




Baperioro AADA 400 ml

Amstel 500 ml

Heineken 500 ml

Mythos 500 m1

Kaiser 500 m1

Fix 500 m1

Amstel Free 330 ml (yopic oikoo))

Vergina 500 ml
Alfa Weiss 500 ml

Radler 500 m1

Mripec / IIHBO / Beers

>

AJIB®A boukoBoe MUBO
400 ma / ALFA Draft Beer

AMcTeJI 500 Mot

XalHeKeH 500 v

Mudoc 500 v

Kaiizep 500 ma

dukc 500 ma

Amcres @pu (Amstel Free) 330 mu
(0e3 ankoroJus) / Free of alcohol

Bepruna 500 ma
Anbga Baiic 500 mx

Papnep / Radler 500 ma

Avayoktika / Soft drinks
HPOX/IA/TUTE/IBHBIE HAITUTKHU

Koéko koia 200 ml

i = 2TTPAiT 200 ml

Heptoxordda Fanta 200 ml

Agpovaoa Fanta 200 ml
- 20060 200 ml

20VPp®TN 200 ml

Koéxa k0ro Zero 200 ml

Xopog Koktérh 200 mi
Xopog Bvooivo 200 mi

DVGIKOG YVIOS 250 ml

Toa kKpvHo 330 ml

Somersby apple (zrpicvo piro)
Nepo 1t

Koka koJ1a 200 ma / Coca cola 200 ml
CrpaiT 200 ma / Sprite 200 ml

Fanta AnejbCHUHOBBII ra3upPOBAHHBIN
HANMTOK 200 mu. / Fanta Orangeade 200 ml

Fanta Jlumonang 200 ma / Fanta Lemonade 200 mi
Cona 200 va. / Soda water 200 ml

MuHepajabHasi Ta3MPOBAHHAS BOAA 200 ma/
Sparkling water 200 ml

Koxka xos1a “Zero”200 ma / Coca cola Zero 200 ml

Cox u3 pa3HbIX (PYKTOB 200 mui /
Coctail Juice 200 ml

CoKk BHMIIHEBBIH 200 v /
Sour Cherry Juice 200 ml

Ceexnii cok / Fresh Juice
Xo10aHBIN Yai 330 ma / Ice tea 330 ml
s6s0k0 Comepcou / Somersby apple

HartypanbHasi MUHepaJbHasi BOAA 1/
Natural mineral water 11t

e TN =



Eﬂ,’laopnla /ﬂecepT/ —

= m——
— ng(p)@ Lokohratag Iloxoaananoe cque C annmeHﬂM,_/. ,;..é
— o NE TAYMTO Chocolate soufflé with ice cream -
Mnoxiofdc Bakiaasa / Baklava —
I'oloxtopmovpeko JHecepr«lanakTodypexo», NponuTaHHbI s

cuponom / Galaktoboureko

Hoyotoé (q praie) Mopoxenoe (mapuk) / Ice cream (one scoop )

=2 TaovpT pe péh Horypt ¢ ménom / Yogurt with honey ¥ —

5 Kapmodlt (GdTopo) Ap0y3 (1 mopuus) / Watermelon (portion) >
o
Baknasa [ —
-5 Baklava J "'_::-

Paxopero «PakomeJ10» (pakusi ¢ KOpULeii, TBO3IHKOM
= u ménom) / Rakomelo, Raki with honey
Awkép MaoTtiyo JIukép u3 mactuxu / Mastika - Mastic Liquer
AEROVTGELD Jlumonuesio / Limoncello
' Kokté&ih kokreiiab / Cocktail
Koxktéih onéowar CrnennaJjbHbli KokTeilb Boukadoura /
Mmovkadovpa Special cocktail Boukadoura 3
Kogpéoec / Kogpe / Coffee
Eonpéooo Acnpecco / Espresso ==
= EAAnvikéc I'peuecknii kode / Greek coffee ==
®poané / Neg ka@é Xosnoanblii koge / Nescafe —
g Ice coffee / Nescafe

B e
e Tom Yaii / Tea =

WokonagHoe cydne c Mopomenbim [ |'
= Chocolate soufflé wath ice cream |

¢

¥

?
4




«byKkaodype» mbl 3a60mumca 06 okpy»catowieir cpeoe,
~ nepepabambleasn niACMMACCY, CIMEKI0, 20peloe MAC10 U 0ymazy.

RS -

= B croEMocTs BXOIHT:
— npouenT oduimanta 13%, HIC/24%, Myruuunansusii saor 0,5%.

TaBepHa 00A3aHA BEIIATH €K,

MH HCTIONE3yeM IIPA MPATOTORICHAH CAaTOB B OCHOBHEIX
OImox HATYpAIEHOe OIMBKOBOE MAC/IO COOCTBEHHOTO
TIPOH3BOAICTBO Kiacca «3kcrpay (3 Iopro Kydo, Xamkwaxm),
a JyI4 XaPKH — KyKypySHOE MAclo BRICIIETO Ka96CTBa.

TO KATASTHMA YITOXPEOYTAI NA AIAOFTEI ENTYTIA AEATIA 3 EIAIKH 6HKH
AIIAA STHN BEOAO T4 [TH AIATYIIQH OIOI4YAHIIOTE ALAMAPTYPIAY.

THE RESTAURANT IS OBLIGED TO P. P FORMS IN 4 SPECIAL —
BOX NEXT [TO EXIT FOR THE %choﬁnmm —

IERMURANTES’TIENUDEPR%ENIIER L’ IMPRIME DE RECLAMATIONS DANS
IN BOITE PLACEE A COTE DE LA SORTIE POUR TOUTES RECLAMATIONS.

DAS RESTAURANT IST VERVLICHET BESCHWERDEFORMULARE FUR IHRE
RECLAMATIONEN SICHTBAR IN EINER SPECIALBOX NEBEN DEM AUSGANG ZU FUHREN,

Ayopavouixd Yrev0.: Zagepdiog Ocod. Imaxeiy
Kevipixo: Kapaon Aqupepiov 257 B Thh.: 2310 658985
Yroxardomua.: I16pro Kovopd XoAxidwrg, ThA.: 23750 51012

S
_______ N
Ham 3aciry:xeHHEIH med-nosap 5
Codums cocTaBmIA MEHIO HLKENALT
BaM IIPASTHOTO aImeTHTa!

ﬂwv@_‘ozf o
Detaa Greek Taverna Restaufa{

Facebook =
TABEPNA OYZEPI ot s o
wmovkasoves  Dellcious Memovies )

e-mail: info@boukadoura.gr www.boukadoura.gr _




